ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

FAGOR

Cymponentes de Automocién

Fagor Ederlan, S. Coop. E:i:r'\?:}grhh% 80670268 l?estmo { To
Dei: bae’ :20.07.2026 Rac date” Cusomer: Magna PT S.p.A.
Direccion: . . . o
Del.address: Via dei Ciclamini, 4
Proveedor / Supplier Transportista/Carrier Transport number:407019
Codiae: — _pl i P ) Modugno Bari 70026
Code : 91000014 aﬁir}" .ﬁé’n‘i'i ' LKW WALTER Internationale Ttalia
e e atrfcula : Planta :
Egg:::;gn.: Poligono Kataide ;I:r‘r?oltgge PZ8A967 Center :
Pablacion: Remoc.plate : P27J263 Puerta de descarga:
City : Mondragen 20500 Unloading paint
E%Ttﬁntlv : Espafia Do ansporte: Transp. ind.p. carr. Egﬁusfoofdf:ofnosﬁﬁ;ﬂ%ri : 30856
Cantidad Embalaje
ity nidad ] N°. Pedido Rec. | Observacionas
Referencia / Reference Denominacién / Description Enviada Recibida + nit Referancia Bultos Etiqueta Cant/Bul| Order Nb. Poc. | Comments
Delivered Received - Refersnce Box Label Qty/box
M0143311 CM 2510310463 75 PZA|TBA-501494 003128624244/28625101| 25/ 550004700501
TBA-501711 018
KUEHNE+NAGEL s.rl.
Via dej Cicl&mini,|snc- 70028 Medugno (BA)
SO U \ e )
“Ritevutp pserva di
vetifica su g guantitd”
Tore) et waight: 600, 975 Tora) brat waight : 878,775 ot No.of paioe arcoomanors 003
Conforme / Assigned
Observaciones: Proveedor / Supplier Recepcion / Receiver Almacen MWarehouse Transportista / Carrisr
Comments El respensable de la entrega del residuo de Q
usado,para su i biental,serd el poscedor finals| (SNED BY ROMAN MARL
Responsability for the i / of .
packaging residue or used packeging material falls with /W FagOT Ed&‘l laﬂ
the final recipient. 7 "l ‘ '
A RELLENAR POR RECEPCION
TO FILL BY THE RECEIVER

Inscrita en el Registro Mercantil de Guipuzcoa, Tomo n.° 1 del Libro de Cooperativas, Folio N.* 167, Hoja N.* 18, Inscripcisn 1.* - C..F. ES/F/20025292
Registro de prod de p : ENV/2023/000003102 Pag.: 1 /




To be completed {n the carrier responsibility

Pildo ir atsako veZdjas

To be completed in the senders responsibility

Pildo ir atsake siuntéjas

3anonHAeT u 0TBEYART REPEBOIWK

23; 25; 26
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3anonsseT ¥ OTBEYAET OTRPaBUTENL

;21; 22

1-15

Project number (SMS) / Homep npoexta / Projekto numeris

TFME B2 A4 UG A

S

TRANSPORTATION
ORGANIZED BY

w Girteka ep 0528589

1 Sender / Otnpasvrens { Siuntéjas

Fager Edarlin Koop.E. 4
Torrebaso Paseaiekua, 7

20540 - ESKQRIATZA (Gipuzkna)
NP, BEGF-20020.02

THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD
(CMR) / MEXTOYHAPOAHAA TOBAPHO - TPAHCIIOPTHARA
HAKNAZIHARA { TARPTAUTINIS KROVINIY
TRANSPORTAVIMO VAZTARASTIS

This carriage is subjsct no [lanHan nepeso3ka, HECMOTPA HA Ha Kakue Sis pervezimas vykdomas,
withstanding any clause to the APQUKE BOTOBOPL!, OCYLIECTRNAETCH B neatsiZvelgiant | kitus

contract, to the Conventicn on COOTBETCTBIY C YCIICBHAMM KOHBEHLMM O susitarimus, pagal Tarptautiniy
the Contact for the Interational porosope MexayHapogHo# AOPOXHOA kroviniy perveZimo sutarciy
Carriags of goods by road {CMR) | nepesozku rpy3os (KANM) konvencijg (CMR)

2 Consignee / Monyvarens / Gavéjas
VAGRA PT S 7R
HO DULGRD A - TO0L6
TTALT

1 6 Carrier / Tepenoayux / VeZsjas
GIRPOLTRANS Sp. z 0.0. | Part of Girleka
Ph. +48 798 652 652
NIP: 8351611779, REGON: 381594062, KRS: 0000752778;
Adres: ul. Poznanska 4, 62-080 Sady, Polska
www.girteka.eu

3 Place of delivery of the goods / Mecro pasrpysku rpysa / Krovinio iSkrovimo vieta

FHovoo o AAe
AT

1 7 Following carrier / NMocneayiowwii nepeposyuk / Sekantis veZéjas

4 Loading place and date / Mecto w para norpyaku rpy3a / Kravinio pakrovimo vieta
Ar2ASAE
<=}

2o .CR. 7026

5 Documents attached / Npunaraembie nokymenTsl / Pridedami dokumentai

18 Carrier's reservations and remarks / TpaHcnoprHele ycnosws / VeZéjo salygos ir pastabos

6 Marks and numbers !7 Number of packages / 8 Method of packing / 9 Nature of the goads* / 10 Staistical number / 11 Gross weight in kg / 12 Volume in m*/
3HaKu 1 Homepa f. Konwuecteo Mect/ Pop ynakoau / Hawumenosarue rpyaa / Craruer. Ne/ Bec 6pyTTo kr / Ofbem m?/
Zenklai ir numeriai Viety skaiius [pakavimo bdas Krovinio pavadinimas Statistinis Nr. Svoris brutto, kg Tiris, m*/

s D o1 .
P PRI I [ LTI P P N
?\F\{mrdtﬂ’\w A3 AOTD g .“I - At RN ekl e~
A Ly R N A D R LR
N A TSR U 0 I W | ISt B et
Class* Number* Lefter* ADR*
Knacc Uudpa Byxea nonon
Klasé Skaitius Raidé Sutartis
1 3 Sender’s instructions / Ykasanus otnpasurens / Siuntéjo nurodymai 1 9 To be paid by / Sender/ Currency / Consignee /
Nognexur onnate/  » Ornpasurens / Banwora / Monyyarens /
R E F . %06 6 g 601 Apmokefimui Siuntéjas Valiuta Gavéjas
' Carriage charges / Cvanka /
% O 6 6 96 Q L\ Perve¥imo kaina
Discount / Comaxa / Nuolaida KU E 1 N E7 E L S.r).
X+ 270~ 6 1~<a96- 10 Diforonoe ! P SKEtams Via dei Cigiamini, sr\c- 70020 fiodgnio (BA)
Addition / HanGaswu / Priedas oy 2 L L\ 18/2025
Supplem, Charges { foncrriTensHsIe L g
cbops1/ Papidoma rinkiava -
i ; T <
Miscslaneous o it "Ridgvuto don risefva di
Total to be paid / ¥ircro k onnate / iF1 4 3 - 51T
Toaltobepad verifica suGualita e duantita
1 4 Cash on delivery / Boagpar / Grazinimas 20 Special agreement / Ocobible cornacoBaHHble ycrosua /
Ypatingos suderintos salygos

1 5 Terms of delivery / Ycnoeus onnatsl / Apmokéjimo salygos 21 Place of issue on:

— MoAroToBNeRHb’ [ara; L
= Data: 2> O - o2,

Suadyta 1y 22 \SR T
o ’\

& { Goods received Data:
& ;
22 )\ I\mu JCPREN 23 Y 24 Tpy3 nony4en [ara:
SIGNED BY RON® r.? o) Krovinys gautas Data:
p 7 . >/ -
Ederlan Koop. B O
Signatuf%p %‘ Jsaer/ Ederlan ! Signature tam 2 T@Jﬁ P T Signature and stamp of the consignee /
[oAnuce u,ﬁnalfn pagutens / Moanucs u nepeaoggik L2 ] Mognce 1 wramn ronyuarens /
Siuntgjo para3as if/spaudas VeZé&jo parakis]y fpeudgs/ﬁ- z 0}? (2] Gavéjo paradas ir spaudas
LLY

2 5 Registration No. / Perucrpal, koMep [ Registracijos Nr.
Truck / Tara4 / Vilkikas Trailer / Momynpuuen / Puspriekabé

PZEP36T7 023062

“*Wl/

Trailer ! Monynpuuen / Puspriekabé
SADY
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